Informacija o zaklju€ivanju Sporazuma
izmedu Ministarstva turizma Crne Gore
[
Drzavne agencije za razvoj turizma pri Kabinetu ministara Kirgiske
Republike
0 saradnji u oblasti turizma

Diplomatski odnosi izmedu Crne Gore i Kirgiske Republike su uspostavljeni 24. juna 2009. godine,
a bilateralni odnosi se mogu ocijeniti kao dobri i prijateljski, uz prepoznat obostrani interes za
saradnju u brojnim oblastima.

Zaklju€ivanjem Sporazuma izmedu Ministarstva turizma Crne Gore i Drzavne agencije za razvoj
turizma pri Kabinetu ministara Kirgiske Republike o saradnji u oblasti turizma, doprinijece se
intenzivnijoj razmjeni iskustava i predloga u ovoj oblasti, Sto ¢e se reflektovati na sveukupne
bilateralne odnose. Buduéi da i Crna Gora i Kirgiska Republika sprovode aktivnosti koje se odnose
na unapredenje turistickog proizvoda svojih drzava, smatramo da razmjena iskustava i pozitivne
prakse predstavlja osnov buduce saradnje, a u svijetlu promovisanja globalne saradnje u oblasti
turizma koji je vazan pokretac svjetske ekonomije.

Zaklju€enje Sporazuma ¢e imati najviSe uticaja na organe uprave nadlezne za poslove turizma, jer
¢e se kroz njihove medusobne odnose realizovati i koordinirati aktivnosti koje treba da rezultiraju
unaprijedenjem saradnje u ovoj oblasti.

Zaklju€ivanjem Sporazuma izmedu nadleznih institucija za turizam Crne Gore i Kirgiske Republike
u prvom redu ¢e se uspostaviti normativno-pravni okvir i stvoriti formalne pretpostavke za
poboljSanje odnosa izmedu strana potpisnica, $to ¢e se pozitivho reflektovati kako na turizam tako i
na druge privredne djelatnosti koje direktno ili indirektno zavise od razvoja u sektoru turizma i
ugostiteljstva i turistickog prometa.

Sporazumom izmedu Ministarstva turizma Crne Gore i Drzavne agencije za razvoj turizma pri
Kabinetu ministara Kirgiske Republike, predvidena je saradnja na: razvoju i promociji odrzivog
turizma; promociji povecanja turisti¢kih kretanja izmedu dvije drzave; jacanju i razvoju preduzetniStva
u sektoru turizma, kao i kreiranju turistiCkih ruta i drugih turistickih proizvoda namijenjenih
potencijalnim turistima iz obje drzave.

Strane se obavezuju da ée podsticati razmjenu stru¢nih znanja i iskustava u vezi sa inovativnim,
digitalnim i zelenim tehnologijama u oblasti turizma, kao i posjete stru€njaka i kadrova
specijalizovanih za oblast turizma, te paznju posvetiti razvoju saradnje u oblasti obuke i stru¢nog
usavrSavanja kadrova u sektoru turizma.

Strane Ce podsticati saradnju izmedu predstavnika privatnog sektora, te raditi na uspostavljanju i
jac¢anju kontakata izmedu izmedu turistiCkih organizacija i relevantnih institucija.

Posebna paznja ¢e biti posveéena i promociji destinacija putem marketinskih platformi, drustvenih
mreza, te podrzane aktivnosti predstavnika medija, blogera i drugih digitalnih aktera u oblasti
turizma, u cilju povecanja vidljivosti turistiCkih potencijala obje drzave.

Strane ¢e unapredivati saradnju i u okviru medunarodnih organizacija i inicijativa Cije su obje €lanice.

Prilog: Predlog Sporazuma



SPORAZUM
izmedu
Ministarstva turizma Crne Gore |
Drzavne agencije za razvoj turizma pri Kabinetu ministara Kirgiske Republike
o saradnji u oblasti turizma

Ministarstvo turizma Crne Gore i Drzavna agencija za razvoj turizma pri Kabinetu
ministara Kirgiske Republike, u daljem tekstu: ,Strane®,

U zelji da ojacaju prijateljske odnose izmedu institucija dvije drzave, kao i da unaprijede
saradnju izmedu njihovih turistiCkih organizacija, uzimajuci u obzir namjeru obje Strane da
uspostave dugorocéne i bliske odnose u oblasti turizma na obostrano korisnim osnovama,

Sporazumijele su se o sliedec¢em:

Clan 1

Strane namjeravaju da aktivno i blisko saraduju na razvoju i promociji odrzivog turizma izmedu
svojih drzava, uzimajuci u obzir aktuelne trendove i okolnosti.

Clan 2

Strane ¢e aktivno promovisati povecanije turisti¢kih tokova izmedu svojih drzava.

U tom cilju, Strane ¢e podsticati jatanje i razvoj preduzetnidtva u sektoru turizma, kao i
kreiranje novih turisti¢kih ruta, ekspedicija i izleta, razli€itih turistiCkih tura i drugih turistickih
proizvoda namijenjenih potencijalnim turistima iz obje drzave.

Clan 3

U cilju unapredenja bilateralne tehnitke saradnje, Strane ¢e podsticati razmjenu stru¢nih
znanja i iskustava u vezi sa inovativnim, digitalnim i zelenim tehnologijama u oblasti turizma,
kao i posjete struCnjaka i kadrova specijalizovanih za oblast turizma, te ¢e posebnu paznju
posvetiti razvoju saradnje u oblasti obuke i stru¢nog usavrSavanja kadrova u sektoru turizma.

Clan 4

Strane ¢e podsticati saradnju izmedu privatnih sektora u cilju podsticanja razvoja poslovanja
i ekonomskog rasta. Pored toga, Strane su saglasne da jedna drugoj pruzaju pomoc¢ u
uspostavljanju i jacanju kontakata izmedu svojih turisti¢kih organizacija i relevantnih institucija.
To obuhvata razvoj i sprovodenje zajednickih programa saradnje, omogucavanje redovne
komunikacije i organizovanje uzajamnih posjeta u cilju podsticanja koordiniranih aktivnosti na
razvoju turizma.



Clan 5

Strane cCe podsticati promociju putem marketinskih platformi, ukljuCuju¢i marketing na
drustvenim mrezama, u cilju razvoja turizma izmedu svojih drzava.

Strane Ce takode podrzavati razmjenu predstavnika sredstava javnog informisanja, blogera i
drugih digitalnih aktera u oblasti turizma, u cilju poveéanja vidljivosti turisti¢kih potencijala obje
drzave.

Clan 6

Strane ¢e nastojati da, u najve¢oj mogucoj mjeri, u€estvuju na medunarodnim turistickim
konferencijama, izloZbama, sajmovima i drugim turistickim dogadajima koji se organizuju na
teritoriji druge Strane.

Strane ¢e unapredivati saradnju u okviru medunarodnih organizacija i inicijativa Cije su obje
Clanice.

Clan7

Svaki spor koji proistekne iz tumacenja ili sprovodenja ovog Sporazuma rjeSavaée se
pregovorima izmedu nadleznih organa Strana.

Clan 8

Uz medusobnu pisanu saglasnost Strana, mogu se vrSiti izmjene i dopune ovog Sporazuma.
Takve izmjene i dopune formalizuju se posebnim protokolima, koji ée predstavijati njegov
sastavni dio.

Clan 9

Ovaj Sporazum stupa na shagu danom potpisivanja i ostaje na snazi pet (5) godina, a
automatski ¢e se produzavati za iste periode, osim ako jedna od Strana, pisanim putem kroz
diplomatske kanale, obavijesti drugu Stranu o svojoj namjeri da ga otkaze, najmanje Sest (6)
mjeseci prije datuma prestanka njegovog vazenja.

Prestanak vaZenja ili istek ovog Sporazuma nece uticati na realizaciju programa i projekata
dogovorenih tokom perioda njegovog vazenja, osim ako se Strane drugacije ne dogovore u
pisanoj formi.

Sacinjeno u , dana , U dva originalna
primjerka, svaki na crnogorskom, srpskom, ruskom, kirgiSskom i engleskom jeziku, pri C¢emu
su svi tekstovi jednako vjerodostojni. U slu€aju bilo kakvih razlika u tumacenju, mjerodavna je
verzija na engleskom jeziku.




Za Ministarstvo turizma Crne Gore Za Drzavnu agenciju za razvoj
turizma pri Kabinetu ministara
Kirgiske Republike




CMOPA3YM
nsmehy
MuHucrapcrtea Typuama LipHe Nope m
[pxaBHe areHuuje 3a pa3Boj Typuama npu KabmHety mmHucrtapa Kuprucke
Peny6nuke
O capagku y obnacty Typusma

MwuHuctapctBo Typusma LipHe ope v [pxaBHa areHumja 3a pasBoj Typusma npu
KabuHety mnHuctapa Knprucke Penybnuke, y garbem tekcty: ,CtpaHe”,

Y Xerbu ga ojavajy npujaterbcke ogHoce n3Mehy UHCTUTyuuja ABuje gpxase, Kao U
Aa yHanpujege capagtby namehy BnxoBux TYPUCTUYKNX OopraHmn3auuja, yammajyhu y o63aump
Hamjepy obje CTpaHe ga ycnocTtaBe AyropoyHe u Gnucke ogHoce y obnactn Typusma Ha
060CTpaHO KOPUCHUM OCHOBaMma,

Cnopasymjene cy ce o crbegehem:
UnaH 1

CtpaHe HamjepaBajy Oa akTUBHO M Gnmcko capahyjy Ha pa3Bojy M NPOMOLMjU OAP>KMUBOT
Typuama namehy cBojux gpxasa, yaumajyhu y o63vp aktyernHe TpeHaoBe U OKONTHOCTH.

YnaH 2
CTtpaHe he akTuBHO NpomMoBMcaTh noBehawe TYpUCTUYKMX TOKOBa M3MeRY CBOjMX ApKaBa.

Y ToM umrby, CTpaHe he noactuLaTh jadake 1 pa3Boj Npeay3eTHULITBA Y CEKTOPY Typr3ma,
Kao 1 Kpevpare HOBUX TYPUCTUYKMX pyTa, ekcneauumja u nsneta, pasnmumtux TYpPUCTUYKMX
Typa v Opyrux TYPUCTUYKUX NPOU3BOAa HaMUjehEHUX NOTEHLMjanHMM Typuctuma u3 obje
Ap>KaBe.

UnaH 3

Y uurby yHanpehena bunatepanHe TexHudke capagkwe, CtpaHe he noactuuat pasmjeHy
CTPYYHMX 3HaHka W UCKycTaBa Yy Be3W Ca WHOBATUBHWUM, OUTUTANHUM U 3efeHUM
TexHonorvjama y obnactm Typu3aMa, Kao W nocjeTe CTpydwaka W Kagposa
creuuvjann3oBaHux 3a obnacTt Typmuama, Te he nocebHy naxwy NOCBETUTU Pa3Bojy capagHe
y obnacTtu obyke 1 CTpy4HOr ycaBpLuaBaka kagpoBa y CEeKTopy Typusma.

Unau 4

CTtpaHe he noacTuuatv capagky namehy npuBaTHMUX CEKTOPA y UMby NnoacTuLata pasBoja
nocrioBarba n ekoHomckor pacta. lNopea Tora, CTpaHe cy carnacHe ga jeaHa apyroj npyxajy
NoOMON y ycrnocTaBrbaky U jadyaky KOHTakaTta usmelhy CBojux TypUCTUYKUX opraHu3aumja v
peneBaHTHUX MHCTUTYUMja. To obyxBaTa pasBOj U CNpPOBONEHE 3ajeAHUYKMX nporpama
capaghe, omoryhaBarwe pefjoBHE KOMyHMKauuje M OopraHu3oBake y3ajamHuX rnocjeta y
UMby NOACTMLAHa KOOPOMHUPAHUX aKTUBHOCTU Ha pa3Bojy Typusma.



Ynau 5

CTtpaHe he nogcTuuatyM nNpomouujy NyTeM MapKETUMHLLKMX nnatopmu, yKibydyjyhu
MapKeTUHI Ha OPYLUTBEHUM Mpexama, y uurby pasBoja Typuama usamehy cBojux gpxasa.

CTtpaHe he Takohe nogpxaBaTu pasmjeHy npeacTaBHUKa cpecTaBa jaBHOr MHopMUCcaHsa,
6norepa v apyrux gurntTanHnx aktepa y obnactu typmama, y umrby nosehamwa BUOSbMBOCTH
TYPUCTUYKMX NOTeHUnjana obje gpxxase.

UYnaH 6

CtpaHe he HacTojaTm pa, y Hajgehoj moryhoj mjepu, ydecTByjy Ha MehyHapoOHUM
TYPUCTUYKUM  KOHoepeHuujama, u3noxbama, cajmoBumMa U OPYrMM  TYPUCTUYKUM
porahajuma Koju ce opraHusyjy Ha TepuTopuju apyre CtpaHe.
CtpaHe he yHanpehusaTtn capagty Y OKBUPY MefyHapoaHMX opraHu3aumja u nHMumjaTmea
4nje cy obje unaHuue.

Ynan 7

CBaku crnop Koju nponcTekHe U3 Tymaderwa unu cnposohena osor Cnopasyma pjewaBahe
ce nperosopuma nsmehy HagnexuHux opraHa Ctpana.

YnaH 8

Y3 mehycobHy nucaHy carnacHoct CTpaHa, MOry ce BpLUIMTUM MU3MjeHe U O0MnyHe OBOr
Cnopasyma. TakBe uamjeHe 1 gonyHe dopmanuayjy ce nocebHMMm npoTokonuma, koju he
npeacTaBfbaTh HEroB cacTaBHM AnO.

YnaH 9

OBaj Cnopasym cTyna Ha cHary AaHoM noTnucMBaka M ocTaje Ha cHasu net (5) rogunHa, a
ayTomaTckm he ce npogyxaBaTtu 3a UCTE NepuoLe, OCUM ako jegHa of CTpaHa, nMcaHuMm
nyTeM Kpo3 gnnnomMmartcke kaHane, obasujectu apyry CTpaHy 0 CBOjoj HamMjepu Aa ra OTKaxe,
Hajmame WecT (6) mjeceum Npuje gatyma nNpecTaHKka HEeroBor BaXema.

MpecTaHak Baxewa mnm uctek osor Cnopasyma Hehe yTuuaTti Ha peanusauumjy nporpama
N npojekata [OroBOPEHMX TOKOM Mnepuofda HEroBor Baeh,a, ocuM ako ce CTtpaHe
apyradmje He OOroBope y nucaHoj opmu.

CauntbeHo 'y , [JaHa , Y ABa
opurMHanHa npumjepka, CBakm Ha LpHOrOPCKOM, CPrCKOM, PYCKOM, KUPTMCKOM U €HIIIeCKOM
jesunky, Npu 4Yemy Cy CBU TEKCTOBU jeHaKO BjepoaoCTOojHU. Y cny4ajy 61no KakBux pasnuvka
y TymMayeny, MjepoaBHa je Bep3nja Ha eHrmMeckoM je3uky.

3a [IpkaBHYy areHuujy 3a pa3Boj Typusma
3a MuHucrapcteo Typuama LipHe Nope npu KabuHeTy mnHucrapa Kuprucke
Penybnuke




COIMNMALWEHUE
mexnay FocyaapCcTBeHHbIM areHTCTBOM NO pa3BUTUIO Typuama npu KabuHete
MuHucTtpoB Kbiprbiackon Pecny6nuku n MuHucrepctBom Typmama YepHoropum o
coTpyaHuMYecTBe B o6nacTu Typusma

[ocypnapcTBeHHOe areHTcTBO no Typuamy npu KabuHete MuHucTpoB Kbiprbiackom
Pecnybnukn wn  MwuHucTepcTtBo Typuama YepHoropuu, B  JanbHEWMLIEM  COBMECTHO
nmeHyemble « CTOPOHbI»,  CTPEMSICb  YKPErnnsaTb  [APYXECTBEHHble  OTHOWEHWUs  Mexay
rocygapCTBEHHbIMU YyYpEeXOAEHUAMU [ABYX rOCYAapCTB, a Takke COoOelCcTBOBaTb pPasBUTUIO
COTpYAHMYECTBA MEXAY UX TYPUCTCKMMU OpraHn3aumsamMmu, NpMHUMas BO BHUMaHWE HamepeHue
06enx CTOpPOH YyCTaHOBUTb [OONTOCPOYHbIE M TECHble OTHOLWEHMS B cdepe Typuama Ha
B3aMMOBbIFOAHOW OCHOBE, [OrOBOPUITUCE O HIDKECNeayoLleM:

Cratbsa 1

CTOpPOHbI HaMepEeHbl aKTUBHO W TECHO COTPYAHMYATbL B LENsX pasBuTus 1 NpoasuKeHns
YCTOMHMMBOrO TypuM3amMa Mexay ABYMS rocyaapCtBaMu C y4eTOM COBPEMEHHbIX TEeHAEHUUA U
yCroBUN.

Cratbna 2

CTopoHbI ByayT aKTMBHO COAENCTBOBaTL YBENMYEHNIO TYPUCTCKUX NMOTOKOB MeXAy ABYMS
rocygapcreamu.

B aTux uensx CTopoHbl OyAyT NOOLLPATL YKPENNEHNE 1 pa3BUTUE NpeanpuHuMaTenbLCcTBa
B TYPUCTCKOM CEKTOpe, a Takke CO3[aHMEe HOBbIX TYPUCTCKMX MapLUpyTOB, 3KCneauuui u
3KCKYPCU, pasfnyHbIX TYPOB U APYrMX TYPUCTCKUX NPOAYKTOB ANs MOTEHUManNbHbIX TYPUCTOB U3
obounx rocyaapcTs.

CraTtbsa 3

B uensx pasBuTUS OBYCTOPOHHErO TEXHWYECKOro coTpyaHudectBa CTOpoHbl OyayT
coaencTBoBaTb 0GMEHY OMbITOM U HOY-Xay B 0611acT MUHHOBALMOHHbIX, LMPOBBIX U «3€EHbIX»
TexHomnornn B cdepe Typuama, a Takke OpraHusauuvM BU3UTOB IKCMNEPTOB U CMeunanucTos,
paboTatowux B chepe Typuama, u 6yayT yaensitb ocoboe BHUMaHWE pasBUTUIO COTPYAHMYECTBA
B 0611acTn NOAroTOBKM 1 NepPenoaroToBKM NpodeccnoHarnbHbIX KagpoB TYPUCTCKOro CekTopa.

CraTtbsa 4

CTOpOHbI 6y,c|,yT coaencTBoBaThb pas3BuUTUO COTpyaHN4YEeCTBa Mexay 4aCTtHbIMU CEKTopaMun
B Lendax CTuMmynmpoBaHua pa3snuTtua npeanpnHmmMmaTtTenbCcTBa U SKOHOMUYECKOro pocTa.

Kpome Toro, CTOpOHbI JOroBOPUNUCE OKa3biBaTb APYr APYry COAENCTBME B yCTAaHOBEHUN
N YKpenneHUn KOHTAKTOB MeXAy WX TYPUCTCKUMU OpraHusauuMsMm U COOTBETCTBYHOLLUMU
yypexgeHnammn. 3OTO BKMYaeT pa3paboTky UM peanusaumio  COBMECTHbIX NpoOrpamm
COTpyQHMYECTBA, COAEWNCTBME PErynsapHOMY B3aMMOLEWCTBUIO U OpraHu3aumio OOMEHHbIX
BU3NTOB B LLENSX KOOPAUHALUN YCUNUI NO Pa3BUTUIO TypuU3ma.

CraTtbsa 5

CTtopoHbl ByayT coaencTBOBaTb NMPOABMXEHUIO Typu3ma NOCPEACTBOM MapKETUHIOBbIX
nnaTopM, BKMOYas MapKETUHT B cOLMarbHbIX CETSX, B LENAX pa3BuTus Typuama Mexay OBYMS
rocyaapctBamu.



CTopoHbl Takke OyayT nogaepxveaTb oOMeH npeacTaBUTENsIMM CPEACTB MacCOBOW
MHcpopmaumm, Griorepamun 1 opyrummn LMGPOBLIMIU NpeacTaBuTeENsIMU cdepbl Typusma B LiENsX
NOBbILLEHUS Y3HABAEMOCTM U NOMynspM3aLMmn TYpUCTCKOro noTeHumana obonx rocyaapcTs.

Ctratba 6

CTopoHbl ByayT CTPEeMWUTbCsl, HACKONbKO 3TO BO3MOXHO, MpUHMMATL YyyacTue B
MeXOYHapOOHbIX TYPUCTCKMX KOHMEpeHUMsX, BbICTaBKax, sipMapkax W ApYyrux TYPUCTCKUX
MEpPONpUSATUSIX, OpraHM3yeMblX Ha TeppuTopun apyro CTOPOHbI.

CTOpOHbI 6y,D,YT pasBuBaTb COTPYAHNYECTBO B paMKax MexayHapOoOHbIX opraHmsau,MVl n
MHUUNATUB, y4aCTHUKaMUN KOTOPbIX ABNAKTCA oba rocygapcrBsa.

Cratba 7

JTto6or cnop, BO3HMKAOLLMIA B CBA3W C TONKOBAHNEM UIN OCYLLLECTBIIEHMEM HACTOSLLErO
Cornawenus, 6ygeT yperynmpoBaTbCs NyTeM NEPEroBOpoB MeXAy KOMMNETEHTHbIMUM OpraHamm
CTOpOH.

Cratba 8

Mo B3auMMHOMY nMUcbMeHHOMY cornacuto CTopoH B HacTtosiwee CornawleHne moryT
BHOCUTLCA W3MEHEHUS1 U [OOMNONHEeHUsl. TakMe W3MEHEHUs U A0MNOMNHeHus odopMnsTCS
OTAENbHbIMW MNPOTOKONaMM, KOTOpble SBMASATCA HEOTbEMIEMOM YacTbi) HACTOSILLETO
CornatueHus.

Cratba 9

Hactosiwee CornaweHne BCTynaeT B CWUily C AaTtbl €ro noanvcaHvst U OencTByeT B
TeyeHne 5 (NATU) NEeT U aBTOMATMYECKM NPOANEBAETCA Ha MNocCneayllmne aHanornyHble
nepuofbl, ecnn ogHa M3 CTOpoH He yBegomMuT apyryto CTOpOHy B nNMCbMeEHHOM ¢hopme no
AVNAoOMaTUYECKUM KaHanamM O CBOeM HaMepeHUn NpekpaTuTb ero AencTeBne He MeHee 4YeMm 3a 6
(wecTb) MecsLeB 40 AaTbl TAKOro NpeKpaLLeHus.

MpekpaleHe OENCTBUS UMM UCTEYEHNE CpoKa AeNCTBUSA HacTosiwero CornaweHus He
BNMSIET HA peanu3aunto NporpamMmm M NPOEKTOB, COrNacoBaHHLIX B Nepuod ero AencTBusl, ecnm
CTOpOHbI HEe goroBopsTca 06 MHOM B MMCbMEHHOW hopme.

CosepLueHo B « » 20 roga
B OBYX MOAJIMHHbIX 3K3eMNsipax, Kaxabli Ha YEPHOrOpCKOM, cepbCKOM, PyCCKOM, KbIPrbl3CKOM U
AHITINACKOM s13blKax, MPUYEM BCE TEKCTbl MMEKT OAMHAKOBY cuny. B cnyyae BO3HMKHOBEHUS
pasHornacuim B TOMKOBaHUWM MONMOXEHUN Hactoswero CornaweHnss NpenMyLLECTBEHHYHO CUIy
MMEET TEKCT Ha aHITIMACKOM Si3bIKE.

3a NocypapcTBeHHOEe 3a MuHuctepcTBO Typusma
areHTCTBO NO TYpU3My Npu YepHoropuu
KabunHete MuHucrtpos
Kbiprbizckon Pecnybnuku




Kbiprbi3 PecnyonukacbiHbiH MuHuctpnep KabuHetuHe kapawTtyy Typusmamn
OHYKTYpPYY O0rOHYa MaMMeKeTTUK areHTTUrn meHeH YepHoropusiibiH Typusm
MUHUCTPIIUFMHUH OPTOCYHAA TYPU3M TapMarbiHAa Kbi3MaTTallyy XXOHYHAO
KENUwum

Kbiprbia PecnybnukacbiHblH MuHuctpnep KabuHetnHe kapawTyy Typuamanm eHYKTYPYY
GoloHYa MaMNEeKeTTUK areHTTUrn xaHa YepHoropusiiblH TypuaM MWHUCTPAWUMA, MbIHAAH apbl
Guprenewwun “Tapantap” gen atanyydyynap, 9KM 6©JflKeHYH MaMIEeKeTTUK MeKeMenNepuHuH
opTocyHAarbl 4OCTYK MaMunenepan YsiHa400ro, OLOHA0N are anapabiH TYPUCTTUK yioMAapbIHbIH
OpTOCYHAArb! KbI3MaTTaLUTLIKTbl OHYKTYPYYre KEMeKTeLLYyre yMTynyn, 3kn TapanTbiH TEH TypuU3m
YyempecyHOe ©3 apa nanganyy Hermsge ysak MeeHeTTYY >XaHa Thbirbi3a Mamunenepam Tyayyre
HUETTEHreHOUMMH 9CKe anyy MeHeH, TOMEHKYNep XeHyHOe MakynaallbIWThl:

1-6epeHe

Tapantap 3amaHb6an TeHOeHUMsINAPAbl KaHa LwapTTapdbl 3CKe anyy MeHeH 3Ku
MaMneKeTTUH OpTOCYHAA TYPYKTYY TYpU3MAM OHYKTYPYY >XaHa WnrepuneTtyy MakcaTbiHAa
aKTUBAYY >KaHa TbIrbl3 Kbl3aMaTTallyyra HAeTTEHMLLET.

2-6epeHe

Tapantap 9k MaMIeKeTTUH OpToCyHAarbl TYPUCTTUK arbiMaapAblH - kebenyLyHe
aKTUBAOYY KOMEK KepceTyLUeT.

Ywyn makcaTttapga Tapantap TYpUCTTMK CEKTOPAOry WLIKEPAMKTM Gekempeere aHa
OHYKTYpYYre, OLLOHOOW 3re 3K1 MaMMeKeTTUH NoTeHumanayy TYpucTTepu YUyH >XaHbl TYPUCTTUK
MapLUpyTTapabl, 3Kcneguumanapabl XKaHa aKckypcusnapAbl, ap kaHgawm Typnapgbl aHa Galuka
TYPUCTTUK NPOAYKTYNapAbl TY3YYre KOMeKTeLUYLLeT.

3-6epeHe

3kn TapanTyy TeXHMKanbIK KbI3aMaTTaLLTbIKTbl OHYKTYPYY MakcaTbiHaa TapanTtap Typusm
yempecyHOery WHHOBAUMSNbIK, CaHapUMNTUK >XaHa “Kalwbin” TexHomnorvsnap »aaTtbiHaa
Taxpbiiba >aHa HOy-xay anwvailyyra, OLIOHAOW 23ne Typu3M 4YeupecyHOe WLLTEreH
3KCMEePTTEPAMH XaHa aaAUCTEPAMH VLWL canapnapbiH YIOLWTYpYyra KOMeKTeLLYLLeT )XaHa TYPUCTTUK
CEeKTOp Y4YH Kecunker Kagpnapabl [asipAoo kaHa Kapa [aspaoo  »kaaTbiHAaarbl
Kbl3MaTTaLLUTbIKTbl OHYKTYPYYre e3reye keHyn OypyLwiar.

4-6epeHe

Tapantap WIWKEPOUKTU OHYKTYPYYre >KaHa SKOHOMUKAmblK ecylke gem Gepyy
MaKcaTblHAa KeKe CeKTOpropAyH OpTOCYHAArbl KbIaMaTTaLLThIKTbl OHYKTYPYYTe KOMOKTOLUYLLOT.

MblHO@H Thiwkapbl, Tapantap ©34epyHYH TYPUCTTUK YIOMZAApbiHbIH XaHa Tueluenyy
MEeKeEMENEepUHNH opTocyHaa GannaHbilwTapabl Ty3yyre kaHa 4blHoooro Gupu-upuHe kemek
KepceTyyre MakyngawbilTel. Byn KbiaMaTTalWThIKTLIH GMpreneLlkeH nporpammanapbiH uwTen
YbIfyyHY >KaHa MLUKEe allblpyyHy, Y3ryfnTykCy3 ©3 apa apakeTTeHYYre KeMeKTeLUyYHYy >aHa
TYpU3MON OHYKTYpyy OOlHYa apakeTTepau KoopauHauManoo MakcaTblHAa 63 apa W
canapnapgpl YIOLTYPYYHY KaMTbINIT.

5-6epeHe
TapanTtap akv MamMnekeTTUH OpTOCyHAA TYPU3MAM OHYKTYPYY MakcaTbiHAA MapKeTUHIANK

nnatgopmanap, aHblH MYMHAE couManablk TapMakTapaarbl MapKeTUHT apKbinyy TypuaMau
UNrepuneTyyre KeMeKTeLLyLLeT.



OwoHaon ane Tapantap 9KM  MaMIEKETTUH  TYPUCTTMK  NOTEHUMarblHbIH
TaaHbIMangyynyryH >koropynaTyy »aHa >aWbiTyy MakcaTblHOa Kannbira MaanbiMagoo
KapakaTTapblHbIH ©KYNASPYHYH, GriorepnepavH xxaHa Typusm YepecyHery 6alika caHapunTuk
eKynaepayH e3 apa anvallyycyH KOngoLUoT.

6-6epeHe

Tapantap MyMKyH4YyryKTepYHe apalwa 6awka TapanTbiH aiMarbiHga eTKkepynyydy an
aparnblK TYPUCTTUK KOHDEpPeHUMsnapra, kKepreamernepre, xxapMaHkenepre xxaHa 6aluka TypucTTuk
vW-Yyapanapra kaTbllyyra ymTynywarT.

TapanTap 3K MaMrIeKeT TeH KaTbllyy4y 6OJ'IyI'I CaHarlraH an apanbiK yioMaapAblH >XaHa
aemunrenepavH ankarbiHga Kbl3MaTTaLWUTbIKTbl OHYKTYPYLUOT.

7-6epeHe

Ywyn Kenvwuman yeumeneere e WLWKe aliblpyyra 6annaHbiwTyy Kenun YblikkaH ap
kaHOan Tanaw-TapTbilTap TapanTapgblH  KOMMNETEHTTYY OpraHgapblHbIH - OpTOCYHAarbl
CYMNeLLyyIep apKbifyy XeHre canbiHar.

8-6epeHe

TapantapgblH ©3 apa »asyy Xy3yHgery wmakyngyry 6otoHya ywyn Kenvwunmre
©3repTyynep >kaHa TOMYKTOONop KUPrM3unuwm MyMKYH. MbiHOam e3repTyynep >xaHa
TONYKTOONOP ©3YHYe MPOTOKONAOP MEHEH Tapu3geneT kaHa yuwyn KenuwumauH axbiparbic
6enyry 6onyn caHanar.

9-6epeHe

Ywyn Kenuwum ara Kon KotonraH KYHAeH TapTbin Ky4yHe KupeT xaHa 5 (6eww) xbin 60t
KyyyHae ©6onot. Orepae TapantapablH Gupy 3kMHuUM Tapanka AunnoMaTusAnblK KaHangap
apKbINyy aHblH KOMNAOHYMYLYH TOKTOTYY HUETWU XOHYHAOe >Xa3yy XKY3YHAe MbIHAaW TOKTOTYY
KYHYHO 4YennH kemuHge 6 (anTtbl) av mypaa 6ungupbece, Kenuwmm KURWHKM ywyHOanm ane
MeeHeTTepre aBToMaTTbIK TYpAe y3apTbinar.

Ywyn KenuwmmauH KOngoHYNyLWyHYH TOKTOTYNYLUY K€ KOMAOHYY MOeHeTYHYH GyTyLly,
arepae Tapantap xasyy Xy3yHae Oalwkada makyngaiwinaca, aHblH KONAOHYNyy Me3runuHae
MaKyngawbinraH nporpamManapabl  kaHa gonbooprnopay MWKe alublpyyra TaacupuH
TUArN30EenT.

Ywyn Kenuvwum «_» 20 _-Xbinbl ap 6upwu
YepHorop, cepb, opyc, Kblprbl3 XaHa aHrnuMc TUNAepuHAe Ty3yNnNreH KW Tyn Hyckada Tysynay,
MblHOA Gapablk TekcTTep Oupaen opuavkanblk Kyyke 33. Ywyn KenvwumguH xobonopyH
yeumerneeae rMUKUP KenuUWNeCTUKTEp Kenun YblKkaH Yydyypda aHrmic TUNUHOErn TekcT
apThIKYbINBIKTYY Ky4ke 33 60noT.

Kbiprbia PecnybnukacbIHbIH YepHOropusiHbIH Typuam
MuHucTpnep KabuHeTuHe kapawTyy MUHUCTPIIUIMU YUYH

Typuaman  eHYKTYpyy OoroHua

MaMneKeTTUK areHTTUru y4yH




AGREEMENT
between

the State Agency for Tourism Development under the Cabinet of Ministers of the Kyrgyz
Republic

and
the Ministry of Tourism of Montenegro

on cooperation in the field of tourism

The State Agency for Tourism Development under the Cabinet of Ministers of the Kyrgyz
Republic and the Ministry of Tourism of Montenegro, hereinafter referred to as “The Parties”,

Wishing to strengthen the friendly relations between the two states institutions, as well as to
promote co-operation between their tourist organisations, taking into account the intention of both
Parties to establish long term and close relations in the field of tourism on mutually profitable terms,

Have agreed on the following:

Article 1.

The Parties intend to actively and closely cooperate on the development and promotion of
sustainable tourism between their states, taking into account current trends and conditions.

Article 2.
The Parties shall actively promote increase of the tourist flow between their states.

For this end, the Parties shall encourage the strengthening and development of entrepreneurship in
the tourist sector, as well as the creation of new tourist routes, expeditions and excursions, various
tours and other tourism products for potential tourists from both states.

Article 3.

Aiming at promoting their bilateral technical co-operation, the Parties shall encourage the exchange
of know-how regards innovative, digital and green technologies, in the field of tourism, as well as
visits of experts and personnel specialized in tourism and shall pay particular attention to the
development of their cooperation in the field of training and retraining of professional staff in the
tourist sector.

Article 4.

The Parties will encourage cooperation between private sectors to foster business development and
economc growth. Additionaly, the Parties agree to assist each other in establishing and
strenghtening contacts between their tourism organisations and relevant institutions. This includes
developing and implementing joint cooperation programs, facilitating regular communication, and
organizing exchange visits to promote coordinated efforts in tourism development.



Article 5.

The Parties shall encourage promotion through marketing platforms, including social media
marketing, aiming at the development of tourism between their states.

Parties shall also support the exchange of mass media representatives, bloggers, and other digital
actors in the field of tourism in order to enhance the visibility of the tourism potential of both states.

Article 6.

The Parties shall endeavor, as much as possible, to take part in international tourist conferences,
exhibitions, fairs and other tourist events organized in the territory of the other Party.

The Parties shall enhance their cooperation within the framework of international organizations and
initiatives of which both are members.

Article 7.

Any dispute arising from the interpretation or implementation of this Agreement will be settled
through negotations between the competent authorities of the Parties.

Article 8.

By mutual written consent of the Parties, amendments and additions may be made to this
Agreement. Such amendments and additions shall be formalized by separate protocols, which shall
constitute an integral part hereof.

Article 9.

This Agreement shall come into effect from the date of its signature and shall be valid for 5 (five)
years, and will be automatically renewed for the same periods unless one of the Parties notifies the
other in writing, through diplomatic channels, of its intention to terminate it, at least 6 (six) months
prior to the date of such termination.

The termination or expiration of this Agreement does not affect the execution of programs and
projects agreed upon during its validity, unless the parties agree otherwise in writing.

Done in on , in two original copies, each in
Montenegrin, Serbian, Russian, Kyrgyz and English languages, all texts being equally authentic. In
case of any differences in interpretation, the English text shall prevail.

For the State Agency for Tourism For the Ministry of Tourism of Montenegro
Development under the Cabinet of
Ministers of the Kyrgyz Republic






